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Organizacija afriške 
edinosti brez sloge!
Vprašanje odnosov do Juž­

noafriške unije je povzro­
čilo spor, ki utegne OAE 
ohromiti.
ADIS ABEBA, Abes. — Or­

ganizacija afriške edinosti 
(OAE) je bila ustanovljena leta 
1963, da goji edinost med afri­
škimi državami in da se bori 
Proti beli nadvladi v južni Afri­
ki in afriških kolonijah. Sedaj 
ima 41 članov. Število članov je 
2adnja leta narastlo, zato je pa 
edinost začela pešati. V Organi- 
Zacijii sami so se pojavile tri 
struje, progresivna, konservativ­
ca in zmerna. Načelnih razlik 
Caed njimi ni, zato pa več kot 
Preveč taktičnih.

Taka je na primer vprašanje 
stikov z belo vlado v Južni A- 
triki. Bila je doba, ko je OAE 
govorila o vojni proti Južni A- 
friki, potem o gospodarskem in 
Političnem bojkotu, potem o po­
sredovanju ZN itd. Vsi ti posku­
si so se ponesrečili. Bili so nam- 
reč zamišljeni tako, da bi kori­
sti od vsake akcije proti južni 
Afriki imele afriške države, do- 
oim bi vsa bremena za take ak-
cije padle na Evropo in Ameri­
ko.
v Sedaj je ostala odprta edino le 
£e Pot direktnih razgovorov z 
Južno Afriko. Načelo direktnih 
stikov med OAE in Južno Afri­
ko pridobiva podporo, vpra­
šanje je le, kako naj se ta ak- 
eija požene v tek. Nekaj članic 
t-^AE zahteva, da mora Južna A- 
■trika najpreje pokazati dobro 
v°ljo z. nekaterimi enostranski­
mi koncesijami, druge zopet ne 
vidijo v taki taktiki nobene ko- 
^sti, ampak le zgubo časa.

To vprašanje je biljp pretekli 
*eden na dnevnem redu konfe- 
tence zunanjih ministrov OAE, 
*a teden so o njem razpravljali 
državni voditelji sami. Nepo­
sredni razgovori so bili z veliko 
Veoino zavrnjeni.

Konference se udeležuje le 10 
V°dnikov držav, druge zastopajo 
pehanji ministri, n e k a t ere pa 
. °nferenco enostavno bojkotira­lo!

IVoui grobovi
Mary Bole

Na svojem domu na 8721 Hen­
dricks Road v Mentorju, kjer je 
živela zadnjih 18 let, je umrla 
81 let stara Mary Bole, roj. Ko­
mar v Razdrtem v Sloveniji, od 
koder je prišla v ZDA 1. 1921 in 
kjer je pustila brate Toneta, 
Cirila in Ignaca ter sestre Ano, 
Ivanko in Matildo. Bila je žena 
Georgea, mati Mary Terdan in 
Elme, stara mati Judy, Dale, 
Garyja in Marka. Bila je čla­
nica The Maccabees št. 493. Po­
greb bo iz Želetovega pogreb, 
zavoda na E. 152 St. v petek ob 
10.30 na Whitehaven pokopa­
lišče v Mayfield Village, Ohio.

Nemiri v Akronu
. AKRON, O. — V ponedeljek 

v torek zvečer je prišlo v 
Jugovzhodnem delu mesta do 
Cemirov in izgredov. Policija je 

torek zvečer, ko je neki belec 
reljal in zadel nekega črnca, 

t'Uglo zaprla 15 blokov obsega- 
’*°^e področje in nemirneže raz- 
Sbala s soizivnim plinom.

Nato je šla nad tolpo črncev, 
1 so napadali avtomobile s ka­

nujem, v parku kaki dve mi- 
j dalje proč. Tudi te je razgna- 

• Nemiri so trajali v jutranje 
^re včeraj. Ob zori je policija 
v^uknila večji del svojih sil iz 
ofneSa predela ter ukinila tudi 

r°š‘ straž okoli njega. Izjavila 
’da je položaj pod nadzorom, 

ho ln°^ j® kljub temu prišlo do 
evih izgredov, ki jih je policija 

°melila šele proti jutru.

Sporočajte A.D. tem, 
ki jo še nimajo!

Vremenski

prerok

pravi:

Pretežno jasno in toplo. 
višja temperatura do 80.

Naj-

!®d ¥atikači®m m Španijo 
lope! siape!© ramerje

MADRID, Šp. — Papež' Pavel 
VI. dobro pozna režim generala 
Franca, zato se skuša držati re- 
rezevirano napram Špan skim 
političnim željam. Gen. Franco 
bi rad dosegel, da bi Vatikan 
imenoval nove škofe na izpraz­
njena mesta v Španiji po njego­
vih željah. Tega papež noče, kar 
je posebno odkrito pokazal zad­
nje čase.

V Madridu je umrl nadškof in 
kardinal Morcillo, ki se je s 
Francovim režimom kar dobro 
razumel. Franco je želel, da bi 
Vatikan imenoval za naslednika 
voditelja skrajne desnice med 
španskimi škofi msgr. Camposa, 
pa je papež na hitro roko ime­
noval kardinala in nadškofa iz 
Toleda Tarancona za apostolske­
ga administratorja madridske 
nadškofije. S tem je očitno pre­
križal račune Francovega reži­
ma, kajti kardinal Tarancona je

Brifamji §0 odprta 
vrata v Skupni trg
članice Evropske gospodar­

ske skupnosti in Velika 
Britanija so se sporazume- 
k o pogojih vstopa Velike 
Britanije v Skupnost.
LUXEMBURG. — Z u nanji 

ministri šestih držav članic Ev­
ropske gospo darske skupnosti 
ali Skupnega trga, kot to običaj­
no krajše imenujemo, in britan­
ski zastopnik so včeraj zjutraj 
slavili s šampanjcem sporazum 
o-pogojih za vstop Velike Brita­
nije v Skupnost, še prejšnji dan 
ie izglodalo, da ne bo mogoče 
premagati težav, pa je končno 
klic francoskega zunanjega mi­
nistra v Parizu prinesel rešitev.

Trdi sta bili vprašanji novoze­
landskih mlečnih izdelkov, ka­
terih uvoz je hotela Velika Bri­
tanija ohraniti v čim večji meri, 
čemur pa se je Francija, ki je 
glavni producent teh izdelkov v 
Skupnem trgu, upirala. Končno 
so se sporazumeli, naj bo Novi 
Zelandiji dovoljeno uvažati 
mlečne izdelke v naslednjih 5 
letih po vstopu Velike Britanije 
v Skupnost v obsegu 71G seda­
njega uvoza.

Druga zapreka, ki jo je bilo 
treba premagati, je bilo vpraša­
nje britanskega prispevka letne­
mu proračunu Skupnosti. Konč­
no je bilo odločeno, da naj zna­
ša ta v prvem letu britanskega 
članstva 8.64% celotnega prora­
čuna. Predvideno je, da naj bi 
postala članica s 1. januarjem 
1973.

V preteklosti je britanski 
vstop v Skupnost dvakrat pre­
prečil De Gaulle, leta 1963 in

iozmemavii gojijo v 
moijski kiji zelje

MOSKVA, ZSSR. — Kozmo­
navti G. Dobrovolski, V. Volkov 
in V. Pacaj ev so včeraj presegli 
najdaljše bivanje v vesolju, ki 
sta ga dosegla kozmonavta A. 
Nikolajev in V. Sevastianov v 
Sojuzu 9 lani. Opravljajo svoje 
naloge po programu in kot trdi 
uradno poročilo, uspešno.

Moskovska televizija poroča 
precej natančno o njihovem de­
lu v vesoljski postaji Saljut. Ta­
ko je med drugim pokazala 
vrsto kitajskega zelja, katere­
ga rast kozmonavti opazujejo in 
proučujejo. Prav tako imajo v 
svojem “vrtu” tudi čebulo. Na 
televiziji so bili jasno vidni ta- 
■o listi kot stebliči.

Prav tako skrbno kot rastli­
nje opazujejo kozmonavti tudi 
svoje lastno občutje in počutje. 
Tega spremljajo skrbno tudi 
strokovnjaki na zemlji, da bi do­
gnali, kako vpliva daljša doba 
bivanja v vesolju, kjer ni težno­
sti, na človeško telo in na člove­
kove delovne sposobnosti.

O vojaškem delu programa, ki 
ga kozmonavti opravljajo, — da 
ga, o tem ni nobenega dvoma, — 
uradna poročila molče.

Kubanec v Moskvi
MOSKVA, ZSSR. — Ob kon­

cu 11-dnevnega obiska kuban­
skega zunanjega ministra v ZS­
SR je bilo izdano uradno poro­
čilo, ki kaže, da med Havano in 
Moskvo v pogledu politike do 
Latinske Amerike ni pravega 
soglasja.

Ko Moskva priporoča po čil­
skem zgledu “ljudske fronte”, se 
v Havani še vedno vnemajo za 
r e v o 1 u c ijo. Zunanji minister***v'»> J u VAXAAtAX J. J 1 4. 1 1 J _ _ t > -L v V_/ JL LA V- V_/. J. 11 i. n J. a Ut-A

osebni papežev prijatelj in da1, ° ra 11 e^ne eLka Bri- j^aui j^oa se je razgovarjal s
več na papeževo politiko kot na 
Francovo. Da je zamera v Fran­
covi okolici velika, si lahko mi­
slimo.

Takih trenj radi imenovanj 
škofov je v Španiji zmeraj ve­
liko. Lahko bi rekli: po številu 
izpraznjenih iš k o f j s kih mest 
lahko sodimo, kakšni so odnosi 
med Vatikanom in Španijo.

Saharin sladkejši

Saharin je nekaj stokrat slad­
kejši od običajnega sladkorja, 
nima pa nobene hranilne vred­
nosti.

tanija sama vstop odkloniti. Jav 
no mnenje je sedaj v večini pro­
ti vstopu v Evropsko gospodar­
sko skupnost, vendar upajo, da 
se bo do jeseni, ko bo parlament 
o tem glasoval, nagnilo na stran 
vstopa.

Neposredna letalska 
zveza Havana-Santiago nim.

MIAMI, Fla. — V soboto, 26. 
junija, bo vzpostavljena nepo­
sredna letalska zveza med Ku­
bo in Čilom. Kubanska letalska 
družba bo, kot je objavil radio 
Havana, vzdrževala zvezo vsa-

predsednikom vlade A. Kosygi- 
nom in z zunanjim ministrom A. 
Gromikom, sprejel pa ga je tudi 
glavni tajnik KP L. Brežnjev.

Kuba je zdaj bolj kot kdaj 
preje gospodarsko odvisna od 
ZSSR, ki oskrbuje to postojanko 
komunizma in svojega vpliva 
pred nosom ZDA z vsem potreb-

kih 14 dni enkrat z letali Bri- 100 potnikov.

tannia 318.
Letala bodo na. letu Havana- 

Santiago pristaiala zaradi teh­
nične potrebe v Limi. Vsako le­
talo bo lahko vzelo s seboj do

Nixon nima sreče z bojem proti draginji
CLEVELAND, O. — Nixo- 

nova administracija ima vsak 
mesec enkrat “dneve skrbi in 
namišljeni o p t i m izem obe­
nem”. To so dnevi, ko fede­
ralni statistični uradi objav- 
jajo razne podatke o gospo­
darskih pojavih, pred vsem 
pa o nihanju cen. Ravno ni­
hanje cen jo stalno moti. No­
če priznati pravega pomena 
nihanja. Ko cene nihajo, se 
dvigajo in padajo, vendar člo­
vek ne sme pripisovati ne 
dviganju ne padanju cen pre­
velikega pomena. Saj je raz­
voj cen pokazal zadnje mese­
ce, da se spreminja vsak me­
sec, enkrat je usmerjen na­
vzgor, potem pa navzdol. Ta­
ka gibanja je treba presoditi 
hladnokrvno, ne pa iz njih de­
lati prehitre in pretirane za­
ključke. Federacija dela prav 
to. Vsako začasno dviganje 
cen označuje kot konec krize 
in napoved boljših časov, vsa­
ko padanje jo vznemirja in 
sili k hitremu, pa malo pre­

mišljenemu ukrepanju.
Majski podatki o gibanju 

cen ne delajo veselja optimi­
stom, dokazujejo le, da se na­
hajamo še zmeraj na dnu kri­
ze, vendar se pa krize ne stop­
njujejo več s tako naglico kot 
do sedaj. Pa se je administra­
cija takoj splašila in razgla­
sila določene davčne olajšave, 
ki bodo v prid le tistim pod­
jetjem, ki imajo neodpisane 
investicije. Davčne odpise ra­
di investicij bodo taka podjet­
ja lahko dvignila za 20%. 
Kdor nima neodpisanih inve­
sticij, ne bo imel od gornjega 
ukrepa federalne administra­
cije nobene koristi. In vendar 
je administracija že razglasi­
la, da bo gospodarstvo imelo 
v 10 letih skoraj $40 bilijonov 
manj davkov!

V tako prerokovanje res 
lahko verjamejo le optimisti, 
stvarnost ga pa kaj hitro zme­
lje na nič. Najprvo nihče ne 
ve, kaj vse se lahko zgodi v 
prihodnjem desetletju. Saj 
lahko nastane taka gospodar­
ska nuja, da bo federacija mo­
rala ukiniti ne samo gornje

dobrote, ampak vpeljati celo 
nove davke, naj bodo ti še ta­
ko osovraženi. Ne vemo dalje, 
kakšno kupno moč bo imel 
dolar v tej dobi. Verjetno ne 
večje, kot jo ima danes.

Kako nezanesljiva so taka 
prerokovanja, pove sledeči 
slučaj, ki obravnava petletno 
dobo za nazaj, ne za naprej. 
V tej dobi se nam je življenje 
podražilo za 20%. Optimisti 
— med njimi federacija — 
trdijo, da so se med tem zvi­
šale delavske plače še bolj, 
toda povečani delavski dohod­
ki so komaj pokrili povečane 
življenjske stroške. To ni ta­
ko važno, važnejše je, da so 
bili povečanih plač deležni v 
glavnem unijski delavci, teh 
je pa komaj ena šestina vsega 
delavstva. Pet šestin je sicer 
dobilo višje plače, toda ne to­
liko kot unijski delavci. Mo­
rajo torej znižati svoj živ­
ljenjski standard. V tej dobi 
je prišlo ob zaslužek nad pol­
drag milijon delavcev. Ti in 
njihove družine morajo sedaj 
živeti od prihrankov in jav­
nih podpor. Ti so še bolj pri-

škarjali svoje življenjske stro­
ške, da morejo shajati.

S tem smo prišli do trenut­
no najvažnejšega razloga za 
krizo: dohodki spodnjih in
srednjih slojev našega naroda 
so tako padli, da ti sloji ne 
morejo več kupovati toliko, 
kolikor so preje. Zmanjšala 
se je torej potrošnja in prisi­
lila podjetja na omejeno pro­
izvodnjo. Tu tiči glavni vzrok 
za sedanjo brezposelnost, pa 
tudi za zastoj v gospodarskem 
prometu. Tega stanja spreme­
njena taktika v davčni politi­
ki ne bo mogla nič spremeni­
ti.

Tisti med delavci, ki so u- 
gotovili, da je začelo manjka­
ti dela, so se odločili, da se 
zadovoljijo s sedanjimi za­
služki ali so jih celo znižali, 
samo da ne zgubijo dela. Pod- 
jetja jim žal ne sledijo z zni­
žanji cen in to podaljšuje kri­
zo. Tu bi morala poseči vmes 
federalna gospodarska politi­
ka in ne manipulanti z davč­
nimi olajšavami, ki lahko sa­
mo začasno in delno nekaj po­
magajo.

bo zanj, toženec je dejal, da to 
ve.

C. E. Vealey je s svojim priz­
nanjem povezal z umorom ne­
posredno dva od soobtožencev. 
Paula E. Gillyja in Aubrana W. 
Martina. Umor je bil izvrše:; 
okoli ene ponoči 31. decembra 
1969 v domu Josepha A. Yablon- 
skega v Clarksvillu, Pa. Vablon- 
;ki je bil 30 let visok uradnik v 
Uniji premogarjev, ki se je po­
stavil proti predsedniku T. Boy- 
leju in ga obdolžil korupcije. 
Boyle je pri volitvah zmagal in 
Yablonski je napovedal vložitev 
pritožbe pri sodišču. Predno je 
do tega prišlo, je bil umorjen s 
svojo ženo in hčerjo na svojem 
domu.

VEALEY PRIZNAL UMOR 
JOSEPHA YABL0NSKEGA
Ena od petih oseb, obdolženih umora Jos'apha A. Yablon- 

skega, vodnika reformnega gibanja v Uniji premogar­
jev, je priznala včeraj umor v upanju, da ji bo sodišče 
sodilo milejše. Povedal je, da je neki “Tony”, ki ga 
sicer ni poznal, plačal za naročeni umor nagrado.

WASHINGTON, D.C. — Clau- da lahko zahteva smrtno obsod- 
de Edward Vealey, 27 let stari 
priseljenec v Cleveland iz West 
Virginie, je včeraj priznal umor 
Joseph A. Jablonskega koncem 
leta 1969 po naročilu in proti 
plačilu nekega “Tonyja’1, kate­
rega sicer ni poznal in ne ve, 
kdo naj bi bil. “Tony” je prvot­
no ponudil $5,200 kot nagrado 
za umor, ki naj bi si jo petorica, 
ki je obljubila umor izvršiti, 
med seboj razdelila. Načrt je bil 
v pripravi več mesecev, kar naj 
bi Tonyja tako zjezilo, da je u- 
maknil ponudbo. Kasneje jo je 
ponovil in umor je bil izvršen.
Vprašanje je, kdo je “Tony”, ki 
je umor naročil in plačal za nje­
govo izvršitev. Vodniki Unije 
premogarjev, katere predsednik 
je Tony Boyle, se jeze in prote­
stirajo, ker je bilo objavljeno 
ime “Tony”, ki nehote povezuje 
z umorom predsednika Unije.

Tekom objave je bilo sodišče 
skrbno zastraženo in sam glav­
ni sodnik okraja Washington, 
kjer se je umor izvršil in kjer 
bo sodna razprava, je dejal, da 
je C. E. Vealey s priznanjem 
umora in s privolitvijo pričanja 
proti soudeležencem postal “za­
znamovan človek”, kar je v pre­
delu, ki je vajen na nasilja, kot 
je področje rudnikov, nevarna 
reč.

C. E. Vealey je živel v času 
umora in aretacije na 1169 E.
76 St. v Clevelandu. Po vsem 
sodeč je bil brez posla. Kot sin 
premogarja je bil rojen v Cabin 
Creek, W. Va., pa se preselil v 
Cleveland leta 1952. Ko so ga 
prijeli je bil obtožen tudi treh 
vlomov v Youngstownu. Okto­
bra 1969 je bil prijet pod obtož­
bo, da je streljal na svojo ženo.
Obtožbo so kasneje opustili, češ 
da je bila nesreča.

Na vprašanje, če je on umoril 
J. A. Yablonskega 31. decembra 
1969, njegovo ženo Margaret in 
hčer Charlotto, je Vealey jasno 
in glasno odgovoril “Yes”. Javni 
tožilec ga je nato vprašal, če ve,

Zadnje vesti
WASHINGTON, D.C. — Pred­

sednik Nixon je dal obema 
domovoma Kongresa na raz­
polago kopije pentagonske 
študije o Vietnamu, pa ju 
sicer še ohranil “tajni”. Kon­
gres ju torej ne bi smel obja­
viti, dokler zvezna vlada ne 
pregleda in odloči, kaj naj res 
ostane tajno še dalje in kaj 
se lahko brez škode objavi.

WASHINGTON, D C. — Senat 
je z dvotretjinsko večino kon­
ča razpravljanje o podaljša­
nju vojaške obveznosti in za­
konski predlog bo nemara že 

danes izglasovan in poslan kon­
ferenci obeh domov v končno 
besedilo. Razprava se lahko 
zavleče, ker ni verjetno, da bi 
Dom pristal na dopolnilo sen. 
Mansfielda o umiku iz Viet­
nama v teku prihodnjih 9 me­
secev, če rdeči v 3 mesecih 
izpuste vse ameriške vojne 
ujetnike. Sedanji zakon o vo­
jaški obveznosti velja le do 
30. junija 1971.

PHNOM PENH, Kamb. — Ura­
dno poročilo trdi, da se je 
vladnim silam posrečilo za­
vzeti poveljniško postojanko 
rdečih v močvirnem področju 
severozahodno od glavnega 
mesta. V hudih bojih včeraj 
naj bi imeli rdeči okoli 200 
mrtvih.

SAIGON, J. Viet. — Rdeči so 
zavzeli topniško postojanko 
Fuller tik južno od Demilita­
rizirane cone. Komaj dan 
pred njenim padcem je juž- 
novietnamski vojaški povelj­
nik poudarjal njeno važnost 
in izjavljal, da ne sme pasti.

VARŠAVA, Polj. — Vlada je 
priznala katoliški cerkvi last­
ninsko pravico do preko 7000 
cerkva in druge cerkvene 
imovine v “zahodnih prede­
lih”, ki jih je Poljska dobila 
od Nemčije ob koncu druge 
svetovne vojne.

SAIGON, J. Viet. — Predsednik 
republike Van Thieu je pod­
pisal zakon, ki omejuje šte­
vilo predsedniških kandidatov 
za volitve v prihodnjem okto­
bru. Trdijo, da bosta kljub 
temu kandidirala proti Thieu- 
ju vsaj sedanji podpredsednik 
N.C. Ky in gen. Van Minh.

Iz Clevelanda 
in okolice

God sv. Janeza Krstnika—
Danes je' praznik sv. Janeza 

Krstnika. Vsem Janezom, Iva­
nom, 2anom, vsem Ivankam, 
Johancam in Ivicam, ki danes 
godujejo, prisrčna voščila!

Danes je tudi Kres, dan pole- 
tenskega sončnega obrata, naj­
daljši dan, najkrajša noč. Od­
slej se bo dan zopet krajšal. 
Včasih so v Sloveniji po hribih 
zagoreli kresovi, po sobah smo 
nastlali praprost in kresnice so 
v tej noči tako močno svetile. 
Vsem, ki bodo morda za ta ko­
nec tedna kresovali, veselo kre­
sovanje!
Asesment—

Tajnica Društva sv. Marije 
Magdalene št. 162 KSKJ bo po­
birala asesment v petek od 5.30 
popoldne od 8. zvečer v šoli sv. 
Vida.

Mucke zastonj—
Mlade mucke se dobe zastonj 

na 7602 Aberdeen Avenue. Kli­
čite tel. 881-4954.

Peipingu se ne mudi
Ljudska republika Kitajska, 

ki je v letošnjem apriiu 
prvič nekaj bolj odprla 
vrata Ameriki, ne kaže no­
bene naglice za izboljšanje 
odnosov z vlado ZDA.

WASHINGTON, D.C. — Pred­
sednik Nixon in njegovi sode­
lavci so upali, da bo Peiping po­
tem, ko je s povabilom igralcev 
namiznega tenisa (ping-pongaj 
v preteklem aprilu, pokazal vo­
ljo za izboljšanje odnosov z 
ZDA, to pot nadaljeval. Da bi 
bilo Peipingu lažje hoditi po 
njej, je Washington objavil o- 
lajšave v trgovini s Kitajsko.

V Peipingu se jim po vsem so­
deč ne mudi prehudo in jih vse 
vabe Washingtona ne morejo 
razgibati. Še vedno ostro napa­
dajo Nixonovo politiko in njen 
“imperializem” v Indokini in na 
Srednjem vzhodu, kažejo pa več 
dobre volje do “ljudstva” ZDA.

Predsednik kitajske vlade Cu 
En-laj je ta teden dejal ameri­
škim časnikarjem, ki jih je imel 
na večerji, da se bodo odnosi 
med “ljudstvoma” Kitajske in 
ZDA izboljševali in širili, odnosi 
med obema vladama pa zavise 
od tega, kdaj bedo ZDA umak­
nile svoje oborožene sile s For- 
moze in njene okolice.

Proučevalci politike Ljudske 
republike Kitajske prihajajo do 
vtisa, do ni pričakovati v bližnji 
bodočnosti kakih naglih večjih 
sprememb v odnosih od te do 
ZDA. Svetujejo preje opreznost 
kot prevelik optimizem. Precej­
šen vpliv bo imelo na bodoče od­
nose ZDA do Kitajske stališče, 
ki ga bodo ZDA zavzele prihod­
njo jesen v Združenih narodih 
do vprašanja, kdo naj tam za­
stopa Kitajsko: Tajpej kot se­
daj, ali Peiping!

Barvna sltepota
Največ barvno slepih ne mo­

re ločiti med zeleno in rdečo 
barvo.

Agnew še vedno najbolj 
zaželjen in iskan 

govornik
WASHINGTON, D. C. — V 

Beli hiši vedo povedati, da je 
podpredsednik S. T. Agnew po­
leg predsednika še vedno naj­
bolj iskani govornik celotne vla­
de. Za njim pridejo po vrsti dr­
žavni tajnik W. P. Rogers, ob­
rambni tajnik M. R. Laird in na­
to zakladni tajnik J. B. Connal- 
ly Jr.
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Slovenski študentje v Sloveniji so 
nastopili proti obstoječim razmeram

Zadnje dni maja in v začetku junija so ljubljanski štu­
dentje zasedli filozofsko fakulteto. Povod te zasedbe je bi­
la aretacija treh študentov, ki so jih policijske oblasti po 
zaslišanju pridržale v zaporu, ne da bi sledil sodnijski po­
stopek.

Začelo se je z “Aškerčevo cesto”. Ob tej cesti je več 
poslopij filozofske fakultete. Študentje so izvedli protest­
no akcijo proti hrupu in tovornemu prometu na tej cesti in 
postavili zahtevo pristojnim oblastem, naj tovorni promet 
preusmerijo v druge ulice, oziroma naj čimprej poskrbe za 
obvozno cesto.

Toda kmalu se je izkazalo, da je bila Aškerčeva cesta 
študentom samo pretveza za upor proti zdajšnjemu socia­
lizmu v Sloveniji. Ta socializem je po izjavi študentov se­
nilen (ostarel) in se predaja samozadostni gotovosti, poma­
ga pa si z brezobzirno, kruto silo policijskega aparata. Za­
to so na pročelje filozofske fakultete izobesili napis; “Na­
stopimo za komunizem proti ‘komunizmu’!”

Ko je 25. aprila obiskal Ljubljano francoski ministrski 
predsednik Chaban-D-elmas, je nekaj desetin študentov 
sklenilo protestirati proti francoskemu gostu, češ da je leta 
1968 pomagal v maju zadušiti študentovski upor v Parizu. 
Ljubljanski študentje so nosili transparente (napise) v 
francoskem in slovenskem jeziku kot: Živel maj 1958, Ži­
vela pariška komuna, Dol z buržuazijo (meščanstvom), 
Dol s francosko vlado, Proletarci vseh dežel, združimo se!

Policija je proti manifestantom takoj in odločno na­
stopila. Pobrala jim je vse transparente, med njimi tistega 
“Proletarci vseh dežel, združimo sel”, petnajstim študen­
tom so vzeli osebne izkaznice, vso skupino kakšnih petde­
set študentov pa je potisnila v vežo zgradbe nasproti palači 
Izvršnega sveta (vlade) Slovenije.

Dva dni nato je 27. aprila letos, na trideseto obletnico 
Osvobodilne fronte, skupina osemnajstih študentov razde­
ljevala letake, ki jih je policija zaplenila, državno tožilstvo 
pa je 6.maja zaplembo letaka potrdilo zaradi “protisociali­
stične” vsebine.

V letaku je bilo med drugim rečeno; “Medtem ko si 
rdeči buržuji gradijo razkošne vile z bazeni in vikendi na 
Tirolskem in v Švici, si je 16,000 fakultetno izobraženih 
Slovencev moralo poiskati službo v inozemstvu: le tako si 
lahko kupijo stanovanja in opravljajo delo, za katerega so 
študirali. Medtem ko naši bogataši zapravljajo milijone na 
jadranjih po Sredozemlju in letovanjih po Ažurni obali, 
ima milijon delavcev manjšo plačo kot 80,000 dinarjev 
($53.3) na mesec. Medtem ko si naša buržuazija (prej kot 
kapitalistična Italija) z družbenimi sredstvi gradi barvno 
televizijo, si morajo delovni ljudje z darovi in prispevki 
graditi bolnišnice, šole in otroške vrtce. Ne dovolimo, da 
iz priseljevanja jugoslovanskih delavcev z juga naredimo 
‘jugoslovansko črnsko vprašanje’.”

Za državno tožilstvo so bile te trditve neresnične in 
razburljive, ker bi utegnile resno vznemiriti ljudi, s čemer 
bi bil ogrožen tudi javni red in mir v Ljubljani. Namen 
vseh teh trditev da je bil vzeti ugled osebam, ki zasedajo 
vodilne položaje na družbeno-političnem in gospodarskem 
področju. Želel se je ustvariti videz, da so javni funkcio­
narji ljudje, ki se brigajo le za svoje lastno ugodje. Zato je 
državno tožilstvo smatralo za upravičeno, da v smislu čle­
na 19 in 20 zakona o tisku letak začasno prepove razširjati.

V študentovskem listu “Tribuna”, izredna številka maj 
1971, tudi zvemo, da “Tribuna” 40 dni ni mogla iziti, a ne 
po krivdi uredništva. V tiskarnah, kjer bi morali tiskati 
“Tribuno’, so si izmišljevali najbolj različne izgovore. Po­
kvarili da so se stroji, tiskarji da so zboleli ali pa bili po­
slani na orožne vaje.

“Še bomo šli na cesto,” stoji zapisano v tem listu. “Po­
kazati moramo tej družbi (tj. tistim, ki jo vodijo), da nam 
ni vseeno, kaj z nami počenjajo. Nadaljevati moramo s po­
litičnim pritiskom. Življenska raven na eni strani neprene­
homa pada, na drugi strani je pa bogatenje vse večje, plače 
astronomske. Zahtevamo zato odstop tistih, ki niso bili 
sposobni izpeljati zadnje reforme. Zahtevamo socialno e- 
nakost, pravico šolanja za vse sloje, pravico in možnost 
kulture za vse. Zahtevamo izvedbo osnovnih postavk socia­
lizma, ki je pri nas v 25 letih že močno obledel. Pokazati 
moramo, na katerem bregu te družbe smo študentje. In še 
to bi se bilo treba vprašati, zakaj v socialistični državi ni 
dovoljeno nositi transparenta ‘Pro'etarci vseh dežel, zdru­
žimo se’!”

Tako opisuje in razlaga nastope slovenskih študentov 
v Ljubljani goriški slovenski tednik “Katoliški glas” v svo­
ji številki 17. junija 1971. Iz neposrednih poročil iz Ljub­
ljane ie razvidno, da so gonilna sila pri nastopih Ijupljan- 
skih študentov komunistični skrajneži kitajske zvrsti in

delno pristaši Kominforma, ki se kot stari komunistični rod 
do junija 1948 ozirajo proti Moskvi kot svoji vodnici in re­
šiteljici. Nekomunistični študentje se v glavnem v te na­
stope ne mešajo, gledajo v njih le trenja in spore med ko­
munističnimi strujami, ki se njih ne tičejo. Komunistični 
študentje so na ljubljanskih visokih šolah skromna manj­
šina, odstotno manjša od one pred drugo svetovno vojno! 
Takrat so komunisti in njihovi podporniki predstavljali ka­
kih 20% slušateljev na ljubljanski univerzi, zdaj jih ni 
niti 10%!

BESEDA IZ NARODA
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RE TETE’’ so vedeli vedno kaj 
povedati. Ker jaz, stric Gregor, 
tudi spadam v njihovo katego­
rijo, zato se mi večkrat rad za­
vrti jezik in rad kaj povem o 
starih nekdanjih časih. Nekateri 
radi o tem kaj slišijo, razumem 
pa tudi, da mnogi ob takem pri­
povedovanju zavihajo malo no­
sove in menijo, kaj naj posluša- 
r o stare strice, kako so se giba­
li in udejstvovali v tedanjih ča­
sih. Kar je staro, je staro, kaj bi 
čas zgubljali pri tem. Vsak po 
svoje sodi in vsak ima nekaj 
prav.

Odkar so začeli v zadnjih ne­
kaj letih mladi nositi dolge lase 
in hoditi okrog kosmati, jih 
imenujejo s priimkom “hippis”.
Ime samo je že staro. S tem pri­
imkom so označevali še Stari 
Grki in Rimljani take tistočas-
ne klativiteze, ki so jih vodile jo mahnili v tisto votlino. Neka- 
razne domišljije po zaljubno- teri so imeli s seboj kake kon­

zerve s fižolom, zakurili so in jih 
pogreli. Potem so šli pa na spre­
hod gori v La Salle. Tiste čase

pe), katerih se zadnje čase več­
krat spominjam, odkar sem vi­
del na televiziji pri mojem 
znancu, ki kmetuje nedaleč od 
Aurore, kako so v malem meste­
cu Ladd barvali tiste železniške 
tovorne vozove in so nato izgi­
nili bogve kam, se spominjam 
nekega dogodka, ki smo se mu 
smejali pred kakimi 60 leti v La 
Salle.

Skozi La Salle teče železniška 
proga Rock Island družbe. Tista 
leta je bila ta proga zelo založe­
na s prometom. Avtomobilskih 
zvez in avtomobilskega prevoza 
ni bilo tedaj. Vlak za vlakom 
je puhal, tulil in zvonil po pro­
gah v tistih časih. Se se spomi­
njam pokojnega Blatnikovega 
očeta, s katerim sva nekaj ča­
sa skupaj stanovala, da ko je 
zaslišal lokomotivni zvonec zvo­
niti, je vedno rekel: “Že spet
enemu zadnjo uro zvoni...” In 
večkrat je bilo menda res tako, 
ker vedno je bil kdo povožen na 
železniški progi.

Med La Salle-om in mestecem 
Utica je na severni strani želez­
niške proge malo naselje Rock­
well. Nekdaj je bil tam premo- 
gokop. Okrog pa nekaj lesenih 
bornih hišic. Doli po brežini ob 
progi pa skalnati obrob, z malo 
podolgasto votlino, ki je nudila 
trempom streho pred dežjem in 
popoldan pa senco. Tam so na­
vadno poskakali iz tovornih vo­
zov taki “večni popotniki” in so

stih in po nekih njihovih željah, 
da je menda svet za nje nekako 
posebej ustvarjen. Obnašali so 
se po svoje, kakor da so ‘nekaj’, 
ki ne spadajo v skupno družbo. 
Mnogi so bili tudi odporni in u- 
porni. To obnašanje so nekateri 
mladci tudi pozneje v zgodovini 
posnemali in uporabljali. Zad­
njih nekaj let se tako obnašajo 
nekateri ne le samo pri nas v A- 
meriki, ampak tudi drugod po 
svetu. Mnogi se obnašajo pri 
vsej tej svoji novi dobi dostoj­
no. Mnogi pa gredo predaleč. 
To, kar uganjajo po Kaliforni­
ji po raznih gorskih letoviščih in 
drugod, pa ni v čast ne sedanji 
ne nobeni civilizaciji. Mnogo 
škode povzroče, največ moralne 
škode.

Neke vrste “hippije” je Ame­
rika vedno imela tudi v prejš­
njih letih. Pred leti so jim rekli 
"trempi”. Potovali so brez ciljev 
naprej in naprej po deželi. Po­
služevali so se navadno tovornih 
vlakov, katere so čakali zunaj 
postaj in kot spretni skakači so 
skakali na stranske lestve tovor­
nih vovoz in peljali so se seaeč 
v kakem praznem vozu. Ko je 
vlak pripeljal do kakega večjega 
mesta ali naselja, so poskakali 
doli in šli “svojo srečo” iskat. 
Če so bili lačni, so tu in tam iz­
prosili kruha. Poleti so si po o- 
kolicah privoščili raznih sade­
žev, pekli koruzo v grmovju ob 
progah, včasih pa tudi kaj od­
nesli komu. Niso bili vsi taki, 
mnogi pa niso poznali mej pe­

so se v pomladnih časih privo­
ščili take izlete tudi razni ljudje 
iz malo boljših krogov, šli so 
“trempat”, imeli so to za neko 
zabavo. Oblekli so se po svoje, 
pustili malo brado zrasti in z 
okroglim cilindrom pa so se po­
dali na tako zabavno pot. Tisti 
časi so imeli tudi tedaj vse vrste 
ljudi med seboj. Potem, ko so se 
vrnili nazaj v Chicago, ali odko­
der jih je že veter prinesel po 
taki, za nje “zabavni poti”, so 
doma pripovedovali, kaj vse so 
na takih potovanjih doživeli. 
Mladi, ki imajo drobne oči, pa 
velika ušesa, so pa to zvesto po­
slušali in sprejemali kot nekaj, 
ki je vredno, da se ne pozabi, 
kar res tudi niso in so pozneje 
sami se udelejevali takih “za­
bavnih potovanj”.

V Rockwellu je stanoval v 
mali borni hišici nek Poljak, ki 
je bil v premogokopu zaposlen. 
Hišica je bila nedaleč nad tisto 
votlino. Imel je psa. Ko je šel 
zjutraj na delo, ga je vedno pri­
klenil na verigo. Ko je prišel z 
dela, ga je odklenil in ponoči 
imel odklenjenega, da je čuval 
okrog hišice. Pes pa je imel na­
vado, da je ponoči vse obletel po 
okolici in tudi v tisto votlino, 
kjer so razni “večni popo.tniki 
piknikovali” in včasih tudi pre­
spali. Tam je našel večkrat kako 
kost, kar mu je dišalo. Imel pa 
je tisti pes tudi tako navado, da

štenosti. Tako in takfe neprilike1)6 rad okrog hiše raznašal kako 
človeško družbo spremljale, ln a v 1 a k o, posebno kake stare 

odkar obstoji. Taki pojavi v člo-Jškarpe. In tu se je nekaj zgodilo 
veški družbi so kakor nekake e-!neko noč. Doli v votlini je neko 

j pidemične bolezni. Prineso jih poletno noč prenočeval neki tak 
vetrovi časa, seveda radi neprfe- j “popotnik”, ki se je radi zabave 
vidnosti in malomarnosti druž- Podal “trempati”. Ker je bilo! 
be same, ki nekje in y nečem | toplo in soparno, je čevlje se- 
nekako zanemari in ni dovolj zul- Naspal je, sanjal. Pes tistega * 
pozorna, kaj duh vsakega časajpoljskoga premogarja, ki sem ga* 
s svojimi sapami prinaša med Prej omenjal, je pa ponoči na- 
nas. Oči odpiramo, navadno PravR obisk v votlino. Vohal

Illinoiske reke v votlino. Popot-j 
nik se je zbudil, čevljev ni bilo. 
Nič. Pobral je culico in mahnil 
bos proti La Salle-u. Tam na 
vzhodni strani Prve ceste v La 
Salle-u že imel tedaj salon neki 
vipavski rojak, ki so ga klicali 
le po njegovem prvem imenu 
Filip. Zadnjega imena se ne spo­
minjam. Tja jo je bos primahal 
tisti “popotnik” po poti, kako 
miljo in pol. Filip je zjutraj rav­
no pometal po salonu, se je ne­
malo začudil tistemu popotniku, 
ki je bil bos. Slednji je použil 
par “šilčkov” whiskyja. Vprašal 
je za sendvič in potem povedal, 
kako se je zgodilo in zakaj jo je 
bos primahal v salon. Filip se je 
smejal in ga po vipavsko troštal, 
da živemu človeku se vse pripe­
ti. Popotniku je povedal, kam 
naj gre, da bo dobil čevlje. Po­
tem ga ni videl več.

Nekaj tednov zatem pa pride 
v Filipov salon tisti Poljak, ka­
terega pes je tistemu “popotni­
ku” čevlje ponoči odnesel. Pri­
šel je v lepih svetlih čevljih. Ko 
je parkrat stopil sem in tja, je 
Filip vprašal: “Kje si pa, Jožef, 
dobil tako lepe čevlje?”

Poljak, ki je bil poznan pod 
imenom Jožef, mu je pa pojas­
nil, da mu jih je pred nedolgim 
njegov pes od nekod prinesel.

Filip se je smejal in nam je 
tisti dogodek večkrat povedal. 
Zlasti, kadar je kdo omenil, da 
gre čevlje kupit, je vedno pono­
vil: “Kaj boš čevlje kupoval.
Dobrega cucka dobi, pa ti jih 
bo prinesel...”

Tako, vidite, teče na svetu 
življenje. Skozi njega vozimo 
ljudje vsak po svoje. Nekateri z 
dolgimi lasmi in kosmatimi bra­
dami, drugi zopet z obritimi o- 
brazi itd, itd. Vsak po svoje.. .

Gregor

vedno šele tedaj, ko je že 
no, včasih celo prepozno. • 

Ko omenjam hippije in

poz-
, Je |

okrqg in tistemu “popotniku”
oba čevlja odnesel tja za hišoza

. nek-j svojega gospodarja. Sledilo je 
danje “večne popotnike” (trem- jutro, sonce je posijalo preko

iteanje 2wu oltarnih 
društev v Lsmont

CLEVELAND, O. — Zopet je 
pred nami čas letnega romanja 
Zveze oltarnih društev k Mariji 
Pomagaj v Lemont, na naše A- 
meriške Brezje. Upam, da ste se 
romarice že odločile, s katero 
skupino želite potovati.

Iskreno želim, da bi tudi le­
tos napolnile - tri avtobuse. Pri 
Mariji Vnebovzeti pravijo, da 
jih imajo že skoraj za en bus, 
Zelo so agitirale, pa imajo tudi 
vzrok, ker bodo letos one krona­
le Fatimsko Marijo. Tudi pri 
drugih farah je precej dobro. 
Pridno se oglašajo one, ki vsako 
leto romajo z nami.

Kdo more pozabiti prelepi Le­
mont? Že sama lega kraja je ta­
ka, da ni mogoče pozabiti užit­
ka! Poleg tega smo bile vsako 
leto tako lepo in prijazno spre­
jete od čč. patrov frančiškanov. 
Prelepo petje, molitve, pridige 
in razne pobožnosti nas priteg­
nejo in dvignejo naše duše k 
Bogu!

Ker je letos 45-letnica krona­
nja podobe Marije Pomagaj, naj 
se v nas še bolj budi želja po 
romanju. Pridružimo se v molit­
vi tudi drugim skupinam!

Letos bo obhajal naš nekda­
nji voditelj, pevec in pridigar 
p. Odilo Hajnšek 18. julija svo­
jo zlato mašo v samostanu Sv. 
Trojice v Slovenskih goricah. 
Vesel bo, če se ga bomo v mo­
litvi spominjale in mu poslale 
čestitke. Veliko je storil za naša 
romanja. Izkažimo se mu hva­
ležne!

Žene, matere in dekleta, ki se 
še niste priglasile, storite to sko- 
ro, saj dot7. avgusta ni več da­
leč. Prelepa dolinica s svojo Fa­
timsko kraljico kliče in vabi: 
Pridite hčere!

Priglasite se pri Mrs. Mary 
Gerl za Sv. Kristino, pxi Mrs. 
Ivanki Kette za Marijo Vnebo- 
vzeto, pri Mrs. Frances Lindič 
za Sv. Lovrenca, pri Mrs. Mary 
Otoničar in pri pdopisanl za Sv. 
Vida.

Ostanimo tudi v bodoče tako 
tesno povezane z Zvezo oltarnih 
društev, kot smo bile v pretek­
losti. Sodelujmo in pospešujmo 
čaščenje sv. evharistije, ostani-*

Ameriška Domovina v prvem tednu 
julija zaradi počitnic osebja ne bo izšla

Kot v preteklih letih tudi letos v prvem tednu julija 
Airteriška Domovina ne bo izšla, ker bo celotno osobje v 
uredništvu, upravi in tiskarni na počitnicah. Naročnike in 
čitatelje lista prosimo za razumevanje, ker uslužbenstvo 
drugače ne more do nujno potrebnih počitnic, število osob- 
ja je premajhno, da bi moglo postopno na počitnice.

Vse tajnike in poročevalce društev prosimo, naj svoje 
objave za čas, ko list ne bo izšel, pošljejo preje, da jih bo 
mogoče še o pravem času objaviti. Lista ne bo v tednu od 
5. do 11. julija. Urad bo zaprt od 3. do 11. julija.

OBČNI ZBOR CELOVŠKE MOHORJEVE DRUŽBE
Mohorjeva družba v Celovcu iških knjig. Kar je prodala za­

je imela 3. junija svoj redni obč- ložba v Celovcu tu ni všteto, 
ni zbor. Odbor mora podati na'Mohorjeva družba je prestala 
vsakoletnih občnih zborih pred uspešno doslej vse državne kon- 
zaupniki podrobno poročilo o trole, nastavljene! so zelo zaneS-
svojem poslovanju. Odbor izvo­
lijo poverjeniki za dobo desetih 
let. Ker je bil dosedanji odbor 
izvoljen na občnem zboru leta 
1861, je bilo potrebno, da je bila 
na dnevnem redu letošnjega 
občnega zbora tudi točka o vo­
litvah novega odbora. Zato je 
vladalo za občni zbor veliko za­
nimanje. Ravno spričo idejnega 
položaja, v katerem se nahajajo 
koroški Slovenci, je pripisovala 
slovenska javnost volitvam odlo­
čilno važnost.

Pravila Mohor jeve družbe 
predvidevajo glede odbora sle­
deče: “Družbo vodi odbor, ki ga 
sestavlja sedem odbornikov in 
dya namestnika. Od odbornikov 
smejo biti le trije laiki. Vsi od­
borniki se morajo po narodnosti 
priznavati v smislu družbinega 
namena za Slovence. Občnega 
zbora se smejo udeležiti le po­
verjeniki in člani odstopajočega 
odbora.”

Da bi bila pri volitvah po­
udarjena solidarnost slovenskih 
duhovnikov v vseh vprašanjih 
Mohorjeve družbe, niso bili to­
krat vabljeni na občni zbor le 
župniki, temveč vsi duhovniki, 
torej tudi kaplani. Tako se je 
zbralo na občnem zboru v Mo­
horjevem domu v Celovcu nad 
60 duhovnikov. Občni zbor je 
pričel predsednik Družbe, kano­
nik in dekan Filip Millonig. Po­
udaril je harmonično delovanje 
dosedanjega odbora, ki je stal v 
zvezi z. vprašanji založbe, ti­
skarne,'knjigarne in dijaških do­
mov pred težkimi odločitvami. 
Soočenje s problemi študirajoče 
mladine na Dunaju in v Celovcu 
je zahtevalo jasnih stališč.

Iz ravnateljevega poročila, ki 
ga je podal msgr. dr. Janko 
Hornboeck, je bilo razvidno, da 
šteje Mohorjeva družba na Ko­
roškem 4,818 članov, skupno s 
Slovenci v širokem zamejstvu 
pa 9,109 oseb. Samo v preteklem 
desetletju so prodali poverjeni­
ki na Koroškem 330,095 sloven-

^     — II. i — ^.^ - .. - .»■«. —

mo zveste hčere naše nebeške 
Matere.

Na romanje se odpeljemo dne 
7. avgusta zjutraj ob 6., vrnemo 
se v ponedeljek okoli 6. zjutraj.

Pozdravljene!
Mary Marinko 
tel. 486-5156

Glas z Ely
ELY, Minn. — Smrt sega ved­

no znova med starejši rod naših 
tukajšnjih slovenskih naseljen­
cev. Za vedno se je poslovil 88 
let stari John Korošec. Umrl je 
na svojem domu. Rojen je bil v 
Sloveniji, pa je preživel v Ely 
nad 60 let. Bil je upokojeni ru­
dar in član ABZ in SNPJ. Za­
pustil je ženo Mary, sina Johna, 
hčer Mrs. Robert Ford in 5 vnu­
kov in vnukinj. Pogreb je bil iz 
cerkve sv. Antona, kjer je žup­
nik rev. John Dolsina opravil 
sv. mašo in pogrebne molitve.

Življenje pri nas teče svojo 
pot, komaj kaj drugačno kot po 
ostalih delih naše širne domovi­
ne. Mene je parkrat pritisnila v 
zadnjih tednih bolezen, moral 
sem dvakrat v bolnišnico na 
preiskavo. Zdaj je hvala Bogu 
spet nekaj boljše.

Pozdravljeni!

Ijivi in strokovno na višku. Mo­
horjeva družba zaposluje sedaj 
v svojih obratih 40 nastavljen- 
cev. Prihodnje leto bo praznova­
la celovška Mohorjeva družba 
20-letnico obnove tiskarne in 
25-letnico obnovljenega družbi­
nega delovanja.

Tajniško poročilo je podal na 
občnem zboru prošt Franc 
Brumnik, ki je povedal, da je 
imel odbor v preteklih desetih 
letih 65 sej. Po soglasno izrečeni 
razrešnici in besedi zabvale sta­
remu odboru je bilo pred volit­
vami poudarjeno, da je v vod­
stvu Mohorjeve družbe precej 
mladih oseb. Tako nima ravna­
telj tiskarni niti 30 let, kar velja 
tudi za ravnatelja Mohorjevih 
dijaških domov. Ta dejstva ter 
vsestranska zadovoljnost s poslo­
vanjem in delom dosedanjega 
odbora so bila odločilna, da je 
bila vložena pri volitvah, ki so 
bile tajne, samo ena lista, in si­
cer z imeni dosedanjih odborni­
kov. Za prejšnji odbor je bilo 
oddanih 46 glasov, 6 glasovnic 
je bilo praznih, le dve osebi sta 
glasovali proti listi.

V odbor Mohorjeve družbe so 
bili za dobo desetih let ponovno 
izvoljeni: kanonik Filip Millo­
nig, prošt Franc Brumnik, de­
kan Kristo Srienc, župnik Av­
guštin Čebul, nadzornik prof- 
dr. Valentin Inzko, glavnošolski 
učitelj Bernard Strauss in po­
sestnik Janko Tolmajer. Kot na­
mestnika sta bila izvoljena prof- 
dr. Janko Polanc in ravnatelj 
dijaških domov Hudi.

Občnega zbora se je udeležil 
tudi p. Ivan Tomažič z Dunaja- 
Kot kaže izid volitev, presoja 
slovenska javnost na Koroškem 
danes dogodke v zvezi z letom 
1968 trezno in stvarno. Priprav­
ljena je priznati le konkretno 
delo. To dejstvo mora dati mi" 
šiiti tudi tistirn, ki so v zvezi z 
demonstracijami proti p. Toma­
žiču kritizirali pred leti celovško 
Mohorjevo družbo. Veseli nas, 
da so odločili koroški slovenski 
duhovniki na občnem zboru ta­
ko modro in odločno.

•
Slovenskim rojakom in roja­

kinjam v ZDA, v Kanadi in dru­
god po svetu priporočamo, da 
postanejo udje celovške Mohor­
jeve družbe, če še niso, ,ker je 
ta najmočnejši steber slovenstva 
na Koroškem. Storimo svoj de' 
lelž, da bo ta steber ostal trde« 
tudi v bodočnosti.

Slipyj ne pojde 
v Ameriko

VATIKAN. — Ukrajinsk' 
vrhovni nadškof Jožef Slipyj je 
odpovedal že napovedani obisk 
med Ukrajinci v Severni AmC' 
riki. Razloga niso navedli. 
ni j ° pa, da je ta sklep v zYeZ‘ 
z n e z a d ovoljstvom ameriški 
Ukrajincev.

Ukrajinci že dalj časa brez 
uspeha zahtevajo, naj Vatika11 
imenuje Slipyja za patriarha in 
s tem ustanovi samostojen u^l&. 
jinski patriarhat. Jeze se tu 1 
zaradi tega, ker imenuje Vati­
kan nove ukrajinske škofe brez 
vednosti kardinala Slipyja !0
mislijo, da Vatikan zapostavlja

da seUkrajince za namenom, 
J. J. Peshel prikupi Moskvi.
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STEFAN ZWEIG:

Skrivnost, ki žge
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Sli so nato na sprehod v troje i obnašanjem mogel dobiti to buj-
in nevarno čustvo njegove važ­
nosti in nenadne pomembnosti 
je v otroku poživljalo še posebno 
zanimanje, ki sta mu ga pokla­
njala oba. Edgar je bil skoro iz­
ključno predmet razgovora. Ko 
je mati z nekako hinavsko za­
skrbljenostjo govorila o njego­
vi bledici in nervoznosti, je ba­
ron to smehljaje zavrnil in na 
široko hvalil čedno zunanjost 
svojega ‘prijatelja’ kakor ga je i- 
menoval. To je bila Edgarjeva 
najlepša ura. Imel je pravico, 
ki mu je niso priznavali nikoli 
poprej, da se je namreč smel 
udeleževati razgovora, ne da bi 
ga takoj pozvali k miru, celo 
različne predrzne želje je smel 
izreči, katere bi mu doslej go­
tovo zamerili. Ni bilo torej čud­
no, da se je v njem bohotno ra- 
zrastel goljufivi občutek, da je 
odrasel. Že je v njegovih svet­
lih sanjah ležala otroška doba 
za njim, kakor zavržena premaj­
hna obleka.

Opoldne je sedel baron, na po­
vabilo vedno bolj prijazne Ed- 
garjeve matere, pri njuni mizi. 
Iz vizavija je nastal vštric, iz po­
znanstva prijateljstvo. Tercet 
je bil v teku in trije glasovi žen­
ske, moškega in otroka so bili 
popolnoma ubrani.

NAPAD
Sedaj se je zdelo nepotrpež­

ljivemu lovcu primerno, da se 
približa svoji divjačini. Fami- 
liarni trizvok v tej zadevi mu 
ni ugajal. Saj je bilo kar lepo, 
kramljati tako v troje, toda kra­
mljanje končno ni bilo njegov 
namen. In vedel je, da družab­
nost z maskirano igro poželjivo- 
sti vedno zadržuje erotiko med 
možem in ženo, jemlje besedam 
žar, napadu njegov ogenj. Ona 
bi ne smela ob razgovoru nikoli 
Pozabiti njegovega pravega na­
mena, za katerega je — o tem je 
bil prepričan — prav ddbro ve­
dela.

Zelo verjetno je bilo, da nje­
gov trud pri tej ženski ne bi 
bil zaman. Bila je v onih odlo­
čilnih letih, ko se žena prične 
kesati, da je ostala zvesta možu, 
ki ga prav za prav ni nikoli lju­
bila, in ko ji škrlatni sončni za­
hod njene lepote dovoljuje še 
zadnjo izbiro med materinskim 
in ženskim. Življenje, o katerem 
se zdi, da je že davno dobilo 
svoj odgovor, postane v tej mi­
nuti še enkrat vprašanje, po­
slednjič se strese magneta igla 
volje med upanjem na erotično 
doživetje in končno resignacijo. 
Zena ima tedaj odločati o ne­
marnem vprašanju, ali živi svojo 
lastno usodo ali usodo svojih 
°trok, ali je žena ali mati. In 
haron, bistroviden v teh rečeh, 
je mislil, da je opazil pri njej 
prav to nevarno kolebanje med 
°gnjem življenja in žrtvova­
njem. V razgovoru je stalno po­
habljala omeniti svojega sopro­
ga, o katerem se je zdelo, da 
očividno ustreza le njenim zu­
nanjim potrebam, ne pa njene- 
mu snobizmu, razdraženemu 
vsled odličnega življenja, ter je 
m svoji notranjosti vedela o svo­
jem otroku prav za prav straš­
no malo. Senca zdolgočaseno- 
sti, zastrta v temnih očeh kot 
hielanholija, je ležala nad nje­
nim življenjem in zatemnjevala 
njeno čutnost. Baron je sklenil, 

bo hitro postopal, a da bo 
istočasno izbegaval vsak videz 
krzine. Nasprotno, hotel je, ka- 
ker potegne ribič za vabo trnek 
llazaj> postaviti s svoje strani 
Inrnu novemu prijateljstvu nas­
proti zunanjo ravnodušnost, ho- 
^el je, da ga snubi ona, dočim 
le v resnici bil vendar on tisti, 
jd je snubil. Namenil se je, da 
ho kazal nekakšno ošabnost, da 
ho dal ostro čutiti razliko nje- 
^oga socialnega položaja, in mi­
kalo ga je misel, da bo samo s 
Poudarkom svoje ošabnosti, z 
hunanjostjo, z zvenečim aristo­
kratskim imenom in s hladnim

no, polno, lepo telo.
Vroča igra ga je pričela že 

razburjati, zato se je prisilil k 
previdnosti. Popoldan je prebil 
v svoji sobi s prijetno zavestjo, 
da ga iščejo in pogrešajo. Toda 
te odsotnosti ni tako zelo opa­
zila' ona, proti kateri je bila 
prav za prav naperjena, tam- 
več je postala prava muka za 
ubogega fanta. Edgar je bil celo 
popoldne neskončno obupan in 
zgubljen; s trdovratno zvestobo, 
lastno dečkom, je čakal dolge 
ure neprenehoma na svojega 
prijatelja. Zdelo bi se mu ka­
kor pregreha proti prijateljstvu, 
če bi šel vstran ali pa sam kar­
koli storil. Brez haska se je po­
tikal okrog po hodnikih in čim 
bolj pozno je postajalo, tem ne­
srečne j se je bilo njegovo srce. V 
nemiru svoje domišljije je san­
jal že o kaki nezgodi ali nehote­
ni žalitvi in je že bil na tem, da 
bi jokal od nestrpljivosti ip 
strahu.

Ko je nato baron zvečer prišel 
k mizi, je bil sijajno sprejet. Ed­
gar mu je skočil nasproti, brez o- 
zira na karajoči klic svoje ma­
tere in začudenje drugih ljudi. 
Divje je s suhimi ročicami objel 
njegove prsi in zaklical hlastno: 
‘Kje ste hodili? Kje ste bili? 
Vse povsod sva vas iskala.” Ma­
ui je zardela, ker jo je tako ne­
prijetno potegnil v to in je rekla 
precej trdo: “Sois sage, Edgar. 
Mjsieds toi!” (Govorila je nam- 
eč z njim vedno francoski, če­

ravno ji ta jezik nikakor ni bil 
:ako zelo samoumeven in bi pri 
natančnem razlaganju prav lah- 
co žasla na pesek.) “Toda ne 
pozabljaj vendar, da gospod ba­
ron dela, kar hoče! Mogoče ga 
naša družba dolgočasi.” Tokrat 
se je sama pritegnila in baron je 
z veseljem, čutil, kako je ta oči­
tek želel komplimenta.

Lovec v njem se je zbudil. 
3il je omamljen, razdražen, ker 
je tukaj tako hitro našel pravo 
ded in je sedaj čutil divjačino 
tisto blizo pred strelom. Njego­
ve oči so sijale, kri mu je lahkot­
no plala po žilah, besede so mu 
/rele iz ust, da sam ni vedel ka- 
£0. Bil je, kakor vsak močno e- 
rotičen človek, dvakrat tako do­
ber, dvakrat on sam, če je vedel, 
da ugaja ženam, kakor se marsi­
kateri igralci razvnamejo šele 
uakrat, če čutijo, da so gledalci, 
dihajoča masa pred njimi, v po­
polnoma napetem stanju. Bil je 
vedno dober pripovedovalec, ob­
darjen z živimi podobami, toda 
lanes — izpil je medtem nekaj 
cozarcev šampanjca, ki ga je bil 
naročil na čast novega prijatelj­
stva — je prekosil samega sebe.* 
Pripovedoval je o indijskih lo­
vih, ki se jih je udeležil kot gost 
visokega angleškega aristokrata, 
prijatelja; pametno je izbral 
predmet razgovora, ki je bil in­
diferenten, na drugi strani pa je 
čutil, kako to žensko draži vse, 
kar je eksotičnega in njej nedo­
segljivega. Očaral pa je s tem 
predvsem Edgarja, čigar oči so 
žarele od navdušenja. Pozabil je 
jesti in piti in je otrpel lovil pri­
povedovalcu besede iz ust. Ni­
koli ni upal, da bi v resnici vi­
del človeka, ki je tudi doživel te 
strašne reči, o katerih je čital v 
svojih knjigah, o lovu na tigre, 
o rjavih ljudeh, o Indijcih in 
džaggernatu, strašnem kolesu, 
ki je pokopalo tisoč ljudi pod 
svojimi prečkami. Do sedaj ni 
nikoli mislil na to, da v resnici 
bivajo takšni ljudje, tako kakor 
ni nikoli verjel v dežele prav­
ljic; v tem trenutku se je-prvič 
razbilo v njem nekakšno veliko 
čustvo. Ni mogel odvrniti pogle­
da od svojega prijatelja in z za­
držano sapo je strmel na te roke 
tik pred njim, ki so ubile tigra.

(Dalje prihodnjič)

— Deli sotesk “Kačje reke” v 
Idaho so globlji od Velikega 
kanjona.
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Spravljanje obleke čez poletje
Da bomo obleko pred molji 

obvarovali, jo moramo čez po­
letje skrbno spraviti. Molj je 
naj hujši sovražnik volnenih ob­
lek, preprog in kožuhovine. Po­
javlja se največ v juniju in 
juliju in rad obletava luč. Sa­
mica leže v volnene tkanine in 

kožuhovino, predvsem tam, 
kjer so obleke mastne ali uma­
zane, do 200 jajčec, iz katerih 
se razvijajo po dveh tednih 
male gosenice. Hranijo se z vol­

nenimi nitkami. Vonj naftalina, 
molitina, kafre, pelina, tobaka, 
petroleja, terpentina, sivke (la- 
vendel) in tiskarske -barve je 
moljem zoprn in se ga izogi­
bljejo.

Vso obleko spomladi znesemo 
na zrak, da se prezrači, jo izpra­
šimo, okrtačimo, obrnemo vse 
žepe in očistimo madeže. Vol­
nene jopice, puloverje in vol­
neno perilo operemo v milnici, 
in dobro splahnemo. Ko je ob-

KOT OČE TAKO SIN! — Vojvoda Filip, mož kraljice Eli­
zabete II., je vnet jahač in igralec pola, prav tako tudi nje­
gov sin Karl. Na sliki ju vidimo pri igranju pola, drža in 
prijem je pri obeh skoraj enak.

leka suha, jo pregledamo in za­
krpamo, če je potreba, da je ne 
bomo krpale v jeseni, ko bi jo 
morali obleči. Čista zimska ob­
lačila spravljamo lahko na več 
načinov. Najbolj znan način 
spravljanja je, da zavijemo 
manjše volnene dele obleke v 
časopisni papir in jih spravimo 
v omaro na polico, ki smo jo 
tudi pregrnili s časopisnim pa­
pirjem. Če imamo v omari do­
volj prostora, spravimo obleko 
kar v omaro. V ta namen oblo­
žimo omaro s časopisnim papir­
jem. Prav tako vložimo časopis­
ni papir med hlačnice moške 
obleke in med obleke same. 
Zelo dobro je, če obesimo v tako 
omaro med obleko vrečice z 
naftalinom, moltinom, ali pa 
šopke sivke, ki jo pozna prav 
vsaka gospodinja. Sivka ima 
prijeten vonj, in jo zato gospo­
dinje prav rade dajejo med pe­
rilo v omaro. Kmečke gospodi­
nje jo imajo na svojih vrtovih 
med zdravilnimi rastlinami in 
dišavnicami. Čez obleko pregr- 
nemo platneno ali bombažno 
tkaninp, da se ne nabira na ob­
leki prah. Najbolje nam služi 
stara rjuha, ki pa jo moramo 
med letom nekajkrat oprati, ker 
se napraši.

Skoro vsaka gospodinja ima 
doma večji zaboj s pritrjenim 
pokrovom. Zelo priporočljiv je 
lesen kovček. Znotraj ga obri­
šemo s krpo namočeno v ter­
pentinu, in ga nato obložimo s 
časopisnim papirjem. Vanj zlo­
žimo obleko, med katero zopet 
polagamo časopisni papir, sivko, 
tobak, naftalin, moltin itd. Prav 
učinkovito sredstvo zoper mo­
lje je tudi prašek DDT (panta- 
kan), ki ga posipamo po obleki. 
Na vrhu pokrijemo s časopis­
nim papirjem, nato še s plat­
neno ali bombažno tkanino in 
pokrijemo s pokrovom. Name­
sto tkanine vzamemo lahko tudi 
polivinil, s katerim obložimo ves 
zaboj znotraj. Tako spravlje­
na obleka mora stati na suhem 
zračnem prostoru sicer plesni.”

V zadnjem času so se izkazale 
zelo praktične vreče za obleke 
iz polivinila. Tudi vrečice iz 
poletilena lahko s pridom upo­
rabljamo za shranjevanje manj­
ših kosov obleke. V trgovinah 
lahko nabavimo velike vreče iz 
potivnila za obleke in plašče, ki 
jih obesimo v omaro in so za­
prte z zadrgo tako, da molji 
nikakor ne morejo v notranjost. 
Tudi vreče brez zadrge so upo­
rabljive, le da obleke tedaj ob­
lačimo v vrečo od zgoraj navz­
dol. Odprtino spodaj pa zvije­
mo in spnemo s sponkami. Tudi 
lepilni trak nam tu lahko po­
maga. Veliko naših trgovin pa­
kira svoje izdelke v manjše po- 
letilenske vrečice (moške sraj­
ce, puloverji itd.). Tudi te vre­
čice nam zelo dobro služijo za 
shranjevanje zimskih oblek čez 
poletje. Tudi vreča iz inleta 
nam lahko služi kot prostor za 
shranjevanje manjših volnenih 
reči (jopice, rokavice, nogavice 
itd.). Ker je inlet gost, varuje 
tudi pred prahom.

Kožuhovino je treba čez po­
letje dobro spraviti, ker gre 
moljem še posebno v slast. Oči­
ščeno kožuhovino zavijemo v 
papir, potresemo z naftalinom 
in še zavijemo v čisto platneno 
krpo, nato pa spravimo v oma­
ro. Priporočljivo je, da čez po­
letje kožuhovino spravimo pri 
krznarju.

Ko se bliža prvi jesenski mraz, 
poberemo zimsko obleko iz 
omar in zabojev, jo znesemo na 
zrak, obesimo na obešalnike in 
jo dobro skrtačimo. Čez dan jo 
pustimo na zraku, da se pre­
zrači in izgubi vonj po sredstvih 
proti moljem. Prezračeno oble­
ko prelikamo in nato spravimo 
v omaro.

Kot zaključek naj bo naše 
geslo: Čuvaj pravilno čez po­
letje svoje obleke, da ne boš v 
jeseni, zaradi nepazljivosti in 
malomarnosti prisiljen kupo­
vati nova oblačila.

Spet pikajo komarji
Ni človeka, ki ga komarji ne 

marajo. Po poskusih so 
raizskovalci mnenja, da sa­
mice pikajo takrat, kadar 
potrebujejo beljakovine za 
razvoj jajčec.
Komarji pikajo moške bolj 

kot ženske, močno jih privlači 
ta moški znoj in okopana koža. 
Razmeroma najraje pikajo v ro­
ke, izogibajo se sladkornih bol 
nikov. Raziskovalci doslej še ni­
so odkrili ljudi, ki bi bili popol 
noma varni pred komarji. Doslej 
so v glavnem uničevali komarje 
z raznimi kemičnimi sredstvi in 
sestavljali varovalna mazila za 
kožo, sodelavci kalifornijske u 
niverze v San Franciscu pa sku­
šajo , ugotoviti, katere kemične 
snovi v človeški koži privlačijo 
komarje.

Ko bodo znane tiste kemične 
sovi, bo lahko najti tudi obramb­
no sredstvo. Vsa reč je slabo ra­
ziskana. Znanih je nad 2000 raz­
ličnih komarjev, nekateri prena­
šajo nevarne bolezni, na primer 
malarijo. Pikajo samo samice, 
samci niso škodljivi. Ličinke se 
razvijajo na sladki in slani vodi 
ter v vlažnih votlinah. Za zdaj 
ni znano, zakaj samice potrebu­
jejo kri in kako jo odkrijejo 
pod človeško ali živalsko kožo.

Raziskovalci kalifornijske uni­
verze pod vodstvom dr. Maiba- 
cha so skušali najprej odkriti 
človeka, ki ga komarji ne mara­
jo. Prostovoljec je imel tri mi­
nute na podlaktu mrežasto škat­
lico, v kateri so bile štiri ko­
marjeve samice. Mreža je bila 
dovolj redka, da so lahko pika­
le, in dovolj gosta, da niso mo­
gle uiti. K prvemu poskusu se 
je prijavila 850 prostovoljcev.

Sedemdeset udeležencev prve­
ga poskusa ni bilo opikanih, pri 
drugem je bil med vsemi en 
sam človek, ki ga komarke niso 
marale, pri nadaljnjih sedmih 
poskusih pa je bil tudi on dele­
žen treh pikov. “Popolnoma 
imun torej ni bil, vsekakor pa 
je imel na sebi nekaj, kar ko­
marjem ni všeč,” je dr. Maibach 
opisal rezultate poskusa.

Prostovoljca z usnjato, komar­
je odbijajočo kožo so povabili 

laboratorij, kjer so pregledali

ti svojo zunanjo politiko, ne da 
bi preje iskal zanjo pristanek v 
Moskvi, kar so mu v Kremlju 
zmeraj bolj zamerili.

V Berlinu samem je začel po­
časi ustvarjati svoj osebni režim 
in ga postavljati nad partijsko 
birokracijo. Končno se je pošte­
no zaletel tudi v svojih načrtih 
za gospodarstvo in socialno poli­
tiko. Hotel je namreč posnemati 
znani kitajski “veliki skok na­
prej”, ki se mu je prav tako po­
nesrečil kot Mau.

Ulbrichtova trmoglavost ga je 
zmeraj bolj odtujevala Moskvi. 
Nemški komunisti so to hitro o- 
pazili in se začeli odmikati od 
njega. Mož je po tej poti zabre­
del v isto osamelost kot slučaj­
no skoraj isti čas tudi njegov 
prijatelj Gomulka na Poljskem.

Vse to je pripomoglo k padcu. 
Res so W. Ulbrichtu pustili še 
nekaj časti: ostal je član polit­
biroja, ne pa sekretarijata, čast- 

strankin predsednik KP in 
državni šef, toda ta mesta mu ne 
jamčijo dosti vpliva. Sicer je pa 
res bolehen in je tudi to vzrok, 
da ne bo več kaj prida pomenil 
med nemškimi komunisti.

na njem sleherno podrobnost. 
Pokazalo se je, da je povsem 
navaden človek, nazadnje so ga 
poslali domov.

Poskusi so se nadaljevali z 
moškimi in ženskami, ki se 
močno potijo. Prva ugotovitev: 
komarjeve samice dajejo pred­
nost moškim. Bolj ko so se ljud­
je potili, bolj so jih komarji pi­
kali. Nadležni mrčes je privab­
ljala tudi voda na kaži. To so u- 
gotovili pri prostovoljcu, ki se 
že od otroških let zelo malo po­
ti. Mrčes, ki se prej ni zmenil 
zanj, ga je opikal, brž ko si je 
zmočil roke. Podobne rezultate 
so dali tudi poskusi z morskimi 
prašički.

Po rokah pikajo komarji tri­
krat raje kot na podlaktih. Izo- 
gobiljejo se žensk, ki imajo me­
sečno čiščo. “Zanimivo je,” pra­
vi dr. Maibach, “da se komarji 
ne zmenijo za pristaše joge v 
značilni razmišljajoči drži.” Ra­
ziskovalci začenjajo razumeti, 
zakaj se komarjeve samice, ki 
sprva živijo od cvetličnih in sad­
nih sokov, nenadoma spremeni­
jo v krvosese, preden začno od­
lagati jajčice: očitno potrebuje­
jo beljakovine, te pa najdejo v 
krvi.

— Zvezni urad za nadziranje 
gozdnih požarov je bil ustanov­
ljen pred 46 leti.

Kljub prepovedi orožje 
iz ZDA na poti v Karači

NEW YORK, N.Y. — Sen. E. 
Kennedy je pozval vlado ZD^V, 
naj vendar ustavi pošiljanje o- 
rožja in streliva v Pakistan, kot 
je bilo to uradno odrejeno ob za­
četku državljanske vojne v Pa­
kistanu.

Uradna ustavitev vseh pošiljk 
orožja in streliva v Pakistan je 
bila razglašena že pred meseci, 
pa sta vendar odpluli ta teden 
kar dve pakistanski ladji nalo­
ženi s strelivom in drugimi vo­
jaškimi potrebščinami od tod 
proti Karačiju. Sen. Kennedy je 
pozval vlado ZDA, naj vsaj lad­
jo Padma, ki je odplula iz New 
Yorka včeraj, skuša zadržati s 
pomočjo kanadske vlade, ko bo 
ladja pristala v pristanišču 
Montreala.

Pri frizerju 
“Se boste strigli?”
“Ne.”
“Se boste brili?”
“Ne.”
Zakaj pa ste potem prišli k

nam?”
Da bi me vi obrili in ostrig-

Ženske dobijo delo
Gospodinja

Iščemo žensko, da bi skrbela 
za onemoglo žensko. Mora os­
tati čez noč in razumeti nekaj 
angleškega. Kličite 232-3880 od 
9. zj. db 5. pop.

(124)

MAU OGLASI'

Pravi vzroki odstopa 
tovariša W. Ulbrichta

BERLIN, Nem. — Ko je svet 
zvedel, da Walter Ulbricht ni 
več vsemogočen gospodar v ko­
munistični Vzhodni Nemčiji, so 
vsi pripisovali ta pojav njegovi 
bolezni in starosti. Pravi vzrok 
je tičal drugje, je pa tudi Ul­
brichtova bolezen igrala svojo 
vlogo, toda ne na prvem mestu.

Ulbrichtov vpliv v Berlinu in 
Moskvi je začel pešati že pred 
5 leti. Že takrat je namreč Ul­
bricht poskušal velikokrat vodi-

V najem
5-sobno neopremljeno stano­

vanje se odda v svetovidski oko­
lici. Za pojasnila kličite od 9. 
dop. do 5. pop. 881-2345. 
_______________ (125)

WILLOUGHBY
Modern 2-3 bedroom, adults, 
$155 - $165 a month.

Call 946-9699
026)

Hiša naprodaj
Bungalow, 3 spalnice v fari 

sv. Lovrenca. Nova kuhinja. 
$14,900. Kličite 883-1049.

-(•127)

Pozor!
Kadar kupujete ali prodajate 

Vašo hišo, farmo ali lot, kličite 
Knific Realty za dobro in zane­
sljivo postrežbo.

J. KNIFIC HEALTH 
820 E. 185 St. 481t9980

(24,30 jun)

Naprodaj
zofa (couch), in kuhinjska peč. 

Kličite IV 6-6394 
____ (24,28 jup)

V najem
6 sob spodaj, furnez na plin, 

starejšim ljudem. Kličite 881- 
9689 od 4. do 6. ure zvečer.

-(124)
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Grof Monte Cristo

traj posadili ter ga zvečer spet 
dvignili iz njega, in imel pred 
seboj veliko zrcalo, v katerem 
je videl, nepremičen, kakor je 
bil, celo sobo in takoj zagledal 
vsakega, kdor je vstopil ali od­
hajal; dasi otrpel nalik mrtve­
mu truplu, je zagledal z razum­
nimi, živahnimi očmi svoja 
otroka, katerih slovesni pozdrav 
mu je naznanjal kak posebno 
važen in nepričakovan pogovor.

Sluh in vid sta bila edina
“Ljubi Maksimilijan, zakaj 

nočete pripisovati tudi mojim 
molitvam nekoliko zasluge za 
to, da so vam prizanašale kro­
gi je? Ce ste tam zunaj, ne mo­
lim k Bogu in svoji materi za 
se, ampak samo za vas.”

“Da, odkar se poznava,” odvr­
ne Morrel smehljaje; “toda pre- 
dno sva se poznala, Valentina?”

“No, ko mi nočete ničesar 
dolgovati, preidite k svojemu 
drugemu dokazu, o katerem ste 
rekli sami, da ni zadosten.”

“Torej poglejte skozi špranje 
in oglejte si tamkaj pri drevesu 
novega konja, na katerem sem 
prijezdil.”

“O, krasna žival!” vsklikne 
Valentina. “Zakaj ga niste pri­
peljali bližje, pogovarjala bi se 
z njim, in razumel bi me.”

“To je res zelo krasna in dra­
gocena žival,” pravi Maksimili­
jan. “Torej znano vam je, da je 
moje premoženje majhno, Va­
lentina, in da sem jaz človek, 
kakoršnega imenujejo ljudje 
razumnega. Pri nekem konj­
skem trgovcu sem videl tega 
krasnega Medeaha, kakor ga 
imenujem. Vprašal sem za ceno, 
zahteval je štiritisočpetsto fran­
kov; kakor si lahko mislite, sem 
se mu moral odreči, žalosten 
sem zapustil trgovca, da, priz­
nam vam, da z zelo težkim sr­
cem, kajti konj me je gledal 
tako ljubeznivo, se mi dobrikal 
s svojo glavo ter proizvajal pod 
menoj najlepše in najkoketnejše 
skoke. Isti večer sem imel do­
ma nekaj prijateljev, gospoda 
Chateau-Renauda, gospoda De- 
braya in še pet ali šest drugih, 
katerih ne poznate niti po ime­
nu. Predlagali so, da bi igrali. 
Jaz ne igram nikdar, ker nisem 
dovolj bogat, da bi smel izgu­
bljati, in ne tako reven, da bi si 
moral želeti dobička. Toda ker 
je bilo to na mojem domu, si 
lahko mislite, da nisem mogel 
storiti drugega ter sem poslal 
po karte.

“Ko sedemo okoli mize, pride 
grof, sede, in pričnemo igrati. 
In jaz sem dobil pettisoč fran­
kov. Ločili smo se o polnoči. 
Nisem se mogel premagovati, 
vzel sem kabriolet ter se peljal 
k svojemu konjskemu trgovcu. 
Čisto brez sape sem pozvonil; 
mož, ki mi je odprl, me je moral 
smatrati za blaznega. Planil sem 
prot^ vratom, vodečim na dvo­
rišče. Hitel sem v hlev in po­
gledal k jaslim. O sreča! Me- 
deah je zobal svoj oves. Pogra­
bil sem sedlo, sam osedlal žival 
in vzel brzde, Medeah si je do­
volil vse to na najgracioznejši 
način. Nato sem dal omamlje­
nemu trgovcu štiritisočpetsto 
frankov, zasedel konja, odbežal 
kakor blisk ter jezdil vso noč po

CHICAGO, ILL.

MOBILE HOME

ACADEMY ’68 12x50. 2 bdrm.,
mod. kit. & ba. New crptg., two 
sheds, underpinning-canopy, fenced 
yd. Indscpg. Relocate. $4,800—offer. 
Pvt. 425-5592

(124)

BEAL ESTATE FOR SALE
GLENWOOD — BY OWNER 

Brick & frame ranch, 3 bdrm., full 
bsmt., 2 car garage, corner lot. 
Glenwood & Homewood-Flossmoor 
schools. Nr. shpg. center, IC trains 
& south sub. bus. $30,500. 754-4110

(124)

2300 N. 4300 W. — BY OWNER 
6 rm. brk. bung. 3 bdrms., & bath. 
Gas heat, full bsmt., plenty of clo­
set & storage space. 1% c. garage. 
$22,700. By appt. 227-8895

(124)

Elizejskih Poljih. In zdaj čujte! 
V grofovih sobah sem videl luč; 
zdelo se mi je celo, da vidim ža 
zastori pri oknu njegovo senco. 
In prisegel bi, Valentina, da je 
grof vedel, da želim tega konja, 
in je izgubljal nalašč, da si ga 
lahko kupim.”

“Moj dobri Maksimilijan,” 
pravi Valentina, “vi ste prefan- 
tastični, resnično... Vi me ne 
bodete dolgo ljubili... Moža, ki 
je tako poetičen, se ne more 
navezati za dolgo časa na tako 
jednostavno ljubezen, kakor je 
najina ... Toda, veliki Bog, kli­
čejo me, ali slišite?”

“O Valentina,” pravi Maksi­
milijan skozi malo špranjo pre- 
graje, “dajte mi svoj najljub- 
kejši prst, da ga poljubim.” 

“Maksimilijan, dogovorila sva 
se, da si hočeva biti samo dva 
glasa, dve senci!”

“Kakor hočete, Valentina.” 
“Ali bodete srečni, če storim 

to, kar ste rekli?”
“Ah, da!”
Valentina stopi na klop in ne 

pomoli samo svojega prstka 
skozi špranjo, ampak mu po­
nudi celo roko čez ograjo.

Maksimilijan vsklikne radosti, 
zgrabi to oboževano roko in 
pritisne na njo svoje vroče ust­
nice; toda takoj se izmuzne 
mala roka iz njegove, in mladi 
mož čuje Valentino, kako hitro 
odbeži, morda pod vplivom tega, 
kar je pravkar čutila.

KONEC TRETJEGA DELA.

ČETRTI DEL.
L

Gospod Noirtier de Villefort.
Ko je odšla gospa Danglars, 

se je med pogovorom, ki smo 
ga opisali v zadnjem poglavju 
prejšnjega dela, zgodilo v hiši 
gospoda Villeforta to-le.

Gospod Villefort gre s svojo 
soprogo k svojemu očetu; kje je 
bila Valentina, je čitatelju zna­
no.

Ko pozdravita starca in po­
šljeta iz sobe Barroisa, starega 
slugo, ki je služil gospodu Noir- 
tierju že petindvajset let, sedeta 
vsak na jedno stran poleg nje­
ga-

Gospod Villefort je sedel v 
velikem naslonjaču na kolesih, 
v katerega so ga vsak dan zju­

čuta, ki sta, kakor dve iskri oži­
vljala truplo, ki je že za tri četr­
tine zapadlo grobu; tudi je je- 
den sam teh čutov na zunaj po­
polnoma jasno izražal notranjp 
življenje tega nepremičnega 
kipa, in njegov pogled je bil 
jednak onemu daljnemu sijaju 
luči, ki kaže ponoči zašlemu 
popotniku, da v tem molku in 
v tej temi še prebiva živo bitje.

Tudi se je koncentrirala vsa 
duševna moč s svojim delova­
njem v temne, pod črnimi obrv­
mi ležeče oči gospoda Villeforta, 
ki so mu padali na ramena go­
sti, srebrno beli lasje, kakor se 
dogaja to vedno, če okrepi jeden 
človekov organ na škodo* dru­
gega. Premikanje roke, glas 
jezika, gibanje telesa, to je 
manjkalo, a vse je nadomesto-1 
valo to silno oko; z očmi je zapo-' 
vedoval, pretil, se zahvaljeval, 
bil je mrtvo truplo z živimi oč­
mi, in večkrat ni bilo nič straš- 
nejšega kakor ta marmornat 
obraz, če se je na njem unela 
jeza ali je zažarelo veselje. Sa­
mo tri osebe so razumele jezik 
ubogega hromca: Villefort, Va­
lentina in stari sluga, katerega 
smo pravkar omenili. Ker pa 
je obiskal Villefort svojega oče­
ta le zelo redkokrat in pravza­
prav le prisiljen; ker mu, če ga 
je videl, ni hotel s tem, da ga je 
razumel, delati veselja, je bila 
vsa starčeva sreča njegova vnu­
kinja, in požrtvovalnost, ljube­
zen in potrpežljivost so privedle 
Valentino do tega, da je čitala 
iz pogledov gospoda Noirtierja 
vse njegove misli in želje. Temu 
nememu in vsem drugim nera­
zumljivemu jeziku je odgovar­
jala z glasom, fizijognomijo in 
dušo tako, da so se med to mla­
do, cvetočo deklico in med tem 
starcem, ki ni pomenil za svet 
ničesar več, vršili živahni pogo­
vori. Ta postava, ki je že skoro 
razpadla v prah, je imela v sebi 
še neizmerno mnogo znanja, ne­
zaslišano zmožnost soditi in 
tako močno voljo, kakor je le 
kdaj prebivala v nepremičnem 
telesu.

Valentina je rešila nalogo, 
spoznavati starčeve misli, in 
tako je z zelo redkimi izjemami 
čisto natanko uganila želje te 
živeče duše ali potrebe tega 
skoro neobčutljivega telesa.

Sluga, ki je služil svojemu
^iiiiiiiiiiiiMiiiiiiiiiiiiiiimiiiiimiimiiiimmiMiiiiiiiimimiMmiiiuimimimiimi!!:
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JOS. ŽELE IN SINOVI
ZAVODPOGREBNI 

6502 ST. CLAIR AVENUE Tel.: 3G1-0583

COLLINWOODSKI 
452 E. 152nd STREET

URAD
Tel.: 481-3118 E

Avtomobili in bolniški voz redno in. ob vsaki uri na razpolago E 
Mi smo vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo

................... -==--= n ;

ŽENINI IN NEVESTE!
NASA SLOVENSKA UNUŠKA TISKARNA 

VAM TISKA
KRASNA POROČNA VABILA 

PO JAKO ZMERNI CENI

PRIDITE K NAM IN SI IZBERITE 
VZOREC PAPIRJA IN ČRK

Ameriška Domovina
6117 St. Clair Avenue HEndemon 1-0628

Če samo pomislite, kako so se življenjski stroški 
zvišali, mar ni prijetno vedeti, da je še vedno 
ostalo nekaj dobrih kupov okoli doma?

Eden takih dobrih kupov je cenena elektrika, 
ki Vam prinaša novo, staro in zelo staro v filmih 
na televiziji za samo po dva centa za predstavo.

Isti vrednostni kup elektrike obratuje sušil­
nike perila, pomivalnike posode, električne

štedilnike, in na ducate drugih električnih gospo­
dinjskih strojev, vsakega za nekaj penijev na dan.

Dejstvo je, da je povprečna enota kilovatne 
ure današnje elektrike še vedno cenejša, kot je 
bila pred tridesetimi leti. Za primerjavo: življenj­
ski stroški so se v tem času več kot podvojili!

Kaj drugega v Vašem družinskem proračunu 
Vam nudi tak dober kup?

ZfelLLUMINATINGčW/
‘nvcitor-owncd Company Serving Tha Beit Location in the Nalioa

gospodu, kakor smo rekli, že 
celih petindvajset let, je poznal 
njegove želje, potrebe in navade 
tako natanko, da mu je bilo le 
redkokrat treba kaj ukazovati.

Ker Villefortu ni bilo treba 
niti Valentinine niti Barroli- 
sove pomoči, da se je pogovarjal 
s svojim očetom — kajti na­
tančno je vedel, kako se je mo­
goče z njim sporazumeti, in le 
ker mu je presedalo ali ker mu 
je bilo vsejedno, se ni večkrat 
posluževal teh sredstev — ker 
se je torej lahko pogovarjal s

svojim očetom sam in ni maral 
imeti pri važnem posvetovanju, 
katero je nameraval, nikakih 
prič, je pustil Valentino na vrtu, 
poslal Barroisa iz sobe ter sedel 
na desno stran svojega očeta, 
dočim si je vzela njegova so­
proga stol na starčevi levici.

“Gospod,” pravi, “ne čudite 
se, da me ne spremlja Valentina 
in da sem poslal Barroisa iz so- 

’ be, kajti pogovor, katerega že- 
, lim imeti z vami, se ne more vr­
šiti v prisotnosti mlade deklice 
ali sluge, gospa Villefort in jaz

vam imava nekaj sporočiti.”
Starčevo obličje ostane tekom 

tega uvoda nepremično, dočim 
se je zdelo, da hoče prodreti 
Villefortov globoko v dno star­
čeve duše.

“Ta vest,” nadaljuje kraljev 
prokurator s svojim železnim 
glasom, ki je bil, kakor da ne 
dovoljuje nobenega ugovora, 
“ta vest vas razveseli, o tem 
sva gospa Villefort in jaz pre­
pričana.”

Starčevo oko ostane mrtvo, 
kakor je bilo. Gospod Noirtier

samo poslusa, drugega nic.
“Gospod,” nadaljuje Ville­

fort, “Valentino hočeva omo­
žiti.”

Kip iz voska bi pri teh bese­
dah ne bil mogel ostati nepre- 
mičnejši kakor starčev obraz.

“Poroka se ima vršiti v teku 
treh mesecev,” pravi Villefort.

Starčevo oko ostane mrtvo.
Zdaj povzame besedo gosp® 

Villefort in pristavi hitro: 
(Dalje prihodnjič)

Oglašajte v “Amer. Domovini”

SOVJETSKI SST — Slika kaže sovjetsko potniško nadzvočno letalo TU-144 na letalski razstavi v Parizu od 
treh različnih strani. "


